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Date, Date, Datum, Fecha, Data, Data, Data, Data, Dátum, ДатаΣtŅƛǾŅƳŅŅǊŅ: July 8, 2026

Spin Master International B.V.

Kingsfordweg 151, 1043 GR,

Amsterdam, The Netherlands

1098294, 1095874, 1093738, 1088525

Sales Planning # 6076670, 6068563

Material Group # 66813

Phantom # 20158295, 20154961, 20151660, 20144706

MJC RDC 64th Scale 

X Directive 2009/48/EC, Toy Safety:

Standard(s) used to show compliance: 

X Check: EN71-1 report should be present

X

X EN71-3: 2019+A1: 2021, EN 71-3:2019+A2:2024

X EN71-9: 2005, A1: 2007

X EN71-12:2013

X EN71-14:2014

X

X EC-Type examination - SE-RED-2300915Ed.1

X Packaging and Packaging Waste Regulation 2025/40 (PPWR)

X Regulation (EU) 2019/1021, Persistent Organic Pollutants (POP)

X Regulation 1907/2006/EC, REACH 

X Directive 2011/65/EU & 2015/863/EU, RoHS - EN IEC 63000:2018 Check: RoHS report/DoC should be present because EN62115 report is

X Directive 2014/30/EU, EMC

Standard(s) used to show compliance: 

X

X ETSI EN 301 489‐1:2019 (EN 55032:2015)

X ETSI EN 301 489‐1:2019 (EN 61000‐4‐2:2009)

X ETSI EN 301 489‐1:2019 (EN 61000‐4‐3:2006+A1+A2)

X EN 55032:2015+A11:2020

X EN 55035:2017+A11:2020 (EN 61000‐4‐2:2009)

X EN 55035:2017+A11:2020 (EN 61000‐4‐3:2006+A1+A2)

X Annex I Regulation (EU) 2023/1542, Batteries 

X Directive 2014/53/EU, RED

Standard(s) used to show compliance: 

X ETSI EN 300 440 V2.2.1 (2018-07)

X EN 50566:2017

X ETSI EN 300 440 V2.1.1 (2017‐03)

X EN 62479:2010

Andrea Bertorelle

Director, Product Integrity & ROW Quality  – Directeur, Intégrité des produits et qualité – Reste du monde (ROW)

Stockholm, Sweden

July 8, 2026 Notifying Body Intertek Semko AB

Notifying Body# 0413

Address Torshamnsgatan 43, 164 22 Kista, Sweden

Phone # 46 8 750 00 00

Contact Fredrik Wennersten
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Manufacturer:  
CŀōǊƛŎŀƴǘΣ IŜǊǎǘŜƭƭŜǊΣ  CŀōǊƛŎŀƴǘŜΣ 
CŀōǊƛŎŀƴǘŜΣ tǊƻŘǳǘǘƻǊŜΣ tǊƻŘǳŎŜƴǘΣ 
tǊƻŘǳŎŇǘƻǊǳƭǳƛΣ DȅłǊǘƽΣ ±ȇǊƻōŎŜΣ 
tǊƻƛȊǾƻŚŀőΣ ǇǊƻƛȊǾƻŘƛǘŜƭΣ 
DŀƳƛƴǘƻƧŀǎΣ ±ȇǊƻōŎŀΣ 
tǊƻƛȊǾŀƧŀƭŜŎΣ±ŀƭƳƛǎǘŀƧŀΣ ¢ƛƭƭǾŜǊƪŀǊŜ 

Address:

Finished Good #

Description:   

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of Spin Master International B.V., La présente déclaration de conformité est établie sous l'entière responsabilité de Spin Master International

B.V. , Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt Spin Master International B.V. , Esta declaración de conformidad se emite bajo la responsabilidad exclusiva de Spin Master International B.V., Esta declaração de 

conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade da Spin Master International B.V.  , Questa dichiarazione di conformità è stata emessa sotto la sola responsabilità di Spin Master International B.V.,  Ta deklaracja zgodności została wydana na 

wyłączną odpowiedzialność firmy Spin Master International B.V., Această declaraţie de conformitate este emisă sub responsabilitatea exclusivă a Spin Master International B.V., Ezt a megfelelőségi nyilatkozatot a Spin Master International B.V. 

kizárólagos felelőssége adja ki, Toto prohlášení o shodě je vydáno na výhradní odpovědnost společnosti Spin Master International B.V., Ova izjava o sukladnosti izdana je pod isključivom odgovornošću tvrtke Spin Master International B.V., Tazi 

deklaratsiya za sŭotvet·stvie se izdava pod izklyuchitelnata otgovornost na Spin Master International B.V., Ši atitikties deklaracija išduota išimtinai ,Spin Master International B.V., Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na výhradnú zodpovednosť 

spoločnosti Spin Master International B.V., Ta izjava o skladnosti je izdana na izključno odgovornost podjetja Spin Master International B.V. ,Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu Spin Master International B.V.:n yksinomaisella vastuulla., 
Denna försäkran om överensstämmelse utfärdas på eget ansvar av Spin Master International B.V.

We, the owner of the DOC, hereby certify that the product listed above is in compliance with the applicable requirements of EU directives/regulations marked with an "X" and can therefore 

be lawfully marketed and used throughout the EU:
Nous, propriétaires de la Déclaration, certifions par la présente que le produit listé ci-dessus est conforme aux exigences applicables (marquées d'une croix) des directives/de la législation de l'Union européenne et peut donc être commercialisé et 

utilisé légalement dans l'ensemble de l'Union européenne: Hiermit erklären wir, der Eigentümer der Konformitätserklärung, dass das vorstehend beschriebene Produkt den mit einem "X" gekennzeichneten geltenden Anforderungen der EU-Richtlinien / 

-Verordnungen entspricht und daher rechtmäßig in der gesamten EU vermarktet werden darf. Nosotros, propietarios de esta declaración, por la presente certificamos que el producto mencionado anteriormente cumple con los requisitos aplicables de 

las normativas/directrices de la UE marcadas con una "X" y que, por lo tanto, puede comercializarse y utilizarse legalmente en toda la UE: Nós, os proprietários do documento, certificamos que o produto listado acima cumpre os requisitos aplicáveis 

das diretivas/regulamentos da UE assinalados com um "X" e pode, assim, ser legalmente comercializado e utilizado : Noi, proprietari del DOC, con il presente certifichiamo che il prodotto di cui sopra è conforme ai requisiti delle direttive/regolamenti 

europei marcati con una “X” e, pertanto, può essere legalmente commercializzato e usato in tutta l’UE,   Jako właściciel tego dokumentu firma niniejszym oświadcza, że wymieniony powyżej produkt spełnia normy i przepisy zawarte w dyrektywach i 

regulacjach UE zaznaczonych symbolem „X”, dzięki czemu może być legalnie promowany i używany na terytorium Unii Europejskiej: Noi, proprietarii declaraţiei de conformitate, certificăm prin prezenta că produsul menţionat mai sus este în 

conformitate cu cerinţele aplicabile ale directivelor/regulamentelor UE marcate cu un „X” şi, prin urmare, poate fi comercializat şi utilizat în mod legal pe întreg teritoriul UE: Mi, a DOC tulajdonosa ezúton igazoljuk, hogy a fent felsorolt   termék megfelel 

az "X"‐szel jelölt EU irányelvek/szabályok vonatkozó követelményeinek, ezért jogszerűen forgalmazható és használható az EU egész területén. My, vlastník DOC, tímto potvrzujeme, že výše uvedený produkt je v souladu s příslušnými požadavky směrnic/

nařízení EU označených „X“, a proto může být legálně uváděn na trh a používán v celé EU:, Mi, vlasnik DOC‐a, ovime potvrđujemo da je gore navedeni proizvod u skladu s primjenjivim zahtjevima direktiva/uredbi EU označenih s "X" te se stoga može 

zakonito stavljati na tržište i koristiti diljem EU:, Nie, sobstvenikŭt na DOC, s nastoyashtoto udostoveryavame, che posocheniyat po‐gore produkt e v sŭotvet·stvie s prilozhimite iziskvaniya na direktivi/reglamenti na ES, markirani s "X", i sledovatelno 

mozhe da bŭde zakonno predlagan na pazara i izpolzvan v tseliya ES:, Mes, DOC savininkas, patvirtiname, kad aukščiau nurodytas produktas atitinka taikomus ES direktyvų / reglamentų, pažymėtų „X“, reikalavimus ir todėl gali būti teisėtai parduodamas 

ir naudojamas visoje ES:, My, vlastník DOC, týmto potvrdzujeme, že vyššie uvedený produkt je v súlade s príslušnými požiadavkami smerníc/nariadení EÚ označených „X“, a preto sa môže zákonne predávať a používať v celej EÚ:, Mi, lastnik DOC, s tem 

potrjujemo, da je zgoraj navedeni izdelek v skladu z veljavnimi zahtevami direktiv/uredb EU, označenih z "X", in se zato lahko zakonito trži in uporablja po vsej EU:,Me, vaatimustenmukaisuusvakuutuksen omistaja, vakuutamme täten, että edellä 
mainittu tuote täyttää niiden EU-direktiivien/-asetusten sovellettavat vaatimukset, jotka on merkitty "X"-merkillä, ja sitä voidaan siten laillisesti markkinoida ja käyttää koko EU:n alueella:, Vi, ägaren av försäkran om överensstämmelse, intygar härmed 
att den ovan angivna produkten överensstämmer med de tillämpliga kraven i de EU-direktiv/förordningar som är markerade med ett "X" och därför lagligen kan marknadsföras och användas inom hela EU:

EN IEC 62115: 2020+A11: 2020 

EN71-1: 2014+A1: 2018

EN71-2: 2020, EN 71-2:2020 +A1 :2025 

ETSI EN 301 489‐3:2022 (ETSI EN 301 489‐1:2019)

Signed for and on behalf of 

Spin Master  International 

B.V:

Spin Master International B.V. Kingsfordweg 151, 1043 GR, Amsterdam, The Netherlands 1 of  1

!ŘǊŜǎǎŜΣ !ƴǎŎƘǊƛŦǘΣ 5ƛǊŜŎŎƛƽƴΣ  
aƻǊŀŘŀΣ LƴŘƛǊƛȊȊƻΣ !ŘǊŜǎ ǇƻŎȊǘƻǿȅΣ 
!ŘǊŜǎŀΣ /ƝƳΣ !ŘǊŜǎΣ !ŘǊŜǎŀǎΣ bŀǎƭƻǾΣ 
hǎƻƛǘŜΣ !ŘǊŜǎǎ 

Descripción, Beschreibung,  
Descripción, Descrição, Descrizione, 
Opis , Descriere, Leírását, Popis, 
Opisanie, Aprašymas, Kuvaus, 
Beskrivning

Signé au nom de, Unterzeichnet für und im 
Auftrag von Firmado en nombre y 
representación de, Assinado por e em nome 
de, Firmato per e in  rappresentanza di, 
Semnat pentru şi în numele, Nevében és 
nevében aláírva, Podepsáno za a jménem 
Spin Master International, Potpisano za i u 
ime Spin Master Internationala, Podpisano za 
i ot imeto na Spin Master International, 
Pasirašyta „Spin Master International“ vardu, 
Podpísané za a v mene spoločnosti Spin 
Master International, Podpisano za in v 
imenu Spin Master International, 
Allekirjoitettu Spin Master International 
B.V.:n puolesta:, Undertecknat för och på 
uppdrag av Spin Master International B.V:




